
REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRE-THREADED BARREL -
SHILEN .30-06 1-10 TWIST STANDARD CONTOUR CM BARREL

Fits Remington Factory Stocks With Little-To-No Modification

Made for Brownells by Shilen to match the factory contour. Upgrade the
performance and accuracy of Remington 700 rifles without costly stock work.
Match-grade, short-chambered barrels have the correct contour to drop into
Remington factory or aftermarket stocks with little-to-no barrel channel
modifications. Install with your factory recoil lug. Muzzle is cut at 90° to the
bore and ready for crowning. After installation, use a hand-turned, finish
reamer to deepen chamber until correct headspace is reached. (Correct
headspace gauges and reamer required.)

Attributes

Name: SHILEN .30-06 1-10 TWIST STANDARD CONTOUR CM BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 801780306
Mfr. No.: NONE
Barrel Weight: 2.68 lbs
Cartridge: 30-06 Springfield
Contour: Factory
Finish: Chrome Moly
Length: 25''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle: -
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.216kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für den REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006
Einleitung
Danke, dass du dich für den REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .3006
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung und Installation deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das
Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe stets sorgfältig und respektvoll mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder handhabst.
Trage während der Installation geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und
Handschuhe.
Bewahre den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren Umgebung bist, wenn du die
Feuerwaffe verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder Benutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Remington 700 Gewehrmodell kompatibel ist.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, die nicht in den
Installationsanweisungen angegeben ist.
Überprüfe, dass die Mündung im 90° Winkel zum Lauf geschnitten und ordnungsgemäß gekrönt ist, bevor
du ihn verwendest.
Verwende immer die richtigen HeadspaceMessschieber und Reamer, wenn du die Kammer vertiefst.
Überschreite nicht die empfohlenen Patronenspezifikationen für den Lauf.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Verwendung unsicher bist, konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich des Laufs, des
WerksRückstoßlappens, der HeadspaceMessschieber und des FinishReamers.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen und organisierten Bereich arbeitest.

Installationsschritte2.

Entferne den vorhandenen Lauf von deinem Remington 700 Gewehr, wobei du sicherstellst, dass
die Feuerwaffe entladen und sicher ist.
Installiere den neuen ShilenLauf unter Verwendung des WerksRückstoßlappens gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Lauf richtig und sicher sitzt.



Kammervertiefung3.

Verwende nach der Installation einen handgedrehten FinishReamer, um die Kammer zu vertiefen,
bis der korrekte Headspace erreicht ist.
Überprüfe regelmäßig den Headspace mit den richtigen Messschiebern, um Sicherheit und
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Abschlussinspektion4.

Führe nach Abschluss der Installation eine gründliche Inspektion des Laufs und der Feuerwaffe
durch.
Bestätige, dass alle Komponenten sicher befestigt und ordnungsgemäß funktionieren.

Verwendung5.

Lade die Feuerwaffe nur, wenn du bereit bist zu schießen.
Richte die Feuerwaffe stets in eine sichere Richtung.
Halte dich an alle gängigen Sicherheitspraktiken beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Lauf das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht, konsultiere die lokalen Richtlinien zur Entsorgung
von Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge niemals Feuerwaffen oder deren Komponenten auf eine Weise, die andere gefährden könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN
.3006 besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundensupport für Unterstützung.

Danke, dass du auf diese Sicherheitsanweisungen geachtet hast. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat für uns oberste Priorität. Genieße deinen neuen Lauf verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .3006. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your barrel.
Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during
installation.
Store the barrel in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your Remington 700 rifle model.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way that is not specified in the installation
instructions.
Check that the muzzle is cut at 90° to the bore and is properly crowned before use.
Always use the correct headspace gauges and reamer when deepening the chamber.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the barrel.
If you are unsure about any aspect of the installation or use, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and components, including the barrel, factory recoil lug, headspace
gauges, and finish reamer.
Ensure that you are working in a clean and organized area.

Installation Steps2.

Remove the existing barrel from your Remington 700 rifle, ensuring that the firearm is unloaded
and safe.
Install the new Shilen barrel using the factory recoil lug as specified in the manufacturer's
instructions.
Ensure that the barrel is seated properly and securely.

Chamber Deepening3.

After installation, use a handturned finish reamer to deepen the chamber until the correct
headspace is reached.
Regularly check the headspace using correct gauges to ensure safety and proper function.



Final Inspection4.

Once installation is complete, conduct a thorough inspection of the barrel and firearm.
Confirm that all components are securely fastened and functioning correctly.

Usage5.

Load the firearm only when you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Follow all standard safety practices when shooting.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the barrel reaches the end of its useful life, consult local guidelines for the disposal of firearm
components.
Never dispose of firearms or firearm components in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
Enjoy your new barrel responsibly.



Guide de Sécurité pour le CANON PRÉFILÉ
REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR SHILEN
.3006
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON PRÉFILÉ REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR SHILEN .3006. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de
ton canon. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le canon.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'installation.
Range le canon dans un endroit sûr et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que tu es dans un endroit sûr lorsque tu utilises l'arme.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le canon est compatible avec ton modèle de fusil Remington 700.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit qui n'est pas spécifiée
dans les instructions d'installation.
Vérifie que le muzzle est coupé à 90° par rapport au canon et est correctement couronné avant
utilisation.
Utilise toujours les jauges de jeu de culasse et le réamer appropriés lors de l'approfondissement de la
chambre.
Ne dépasse pas les spécifications de cartouche recommandées pour le canon.
Si tu as des doutes sur un aspect quelconque de l'installation ou de l'utilisation, consulte un armurier
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et composants nécessaires, y compris le canon, le taquet de recul
d'origine, les jauges de jeu de culasse et le réamer de finition.
Assuretoi que tu travailles dans un endroit propre et organisé.

Étapes d'Installation2.

Retire le canon existant de ton fusil Remington 700, en veillant à ce que l'arme soit déchargée et
sécurisée.
Installe le nouveau canon Shilen en utilisant le taquet de recul d'origine comme spécifié dans les
instructions du fabricant.
Assuretoi que le canon est bien en place et sécurisé.

Approfondissement de la Chambre3.



Après l'installation, utilise un réamer de finition à main pour approfondir la chambre jusqu'à
atteindre le bon jeu de culasse.
Vérifie régulièrement le jeu de culasse en utilisant les jauges appropriées pour garantir la sécurité
et le bon fonctionnement.

Inspection Finale4.

Une fois l'installation terminée, effectue une inspection complète du canon et de l'arme.
Confirme que tous les composants sont correctement fixés et fonctionnent correctement.

Utilisation5.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Oriente toujours l'arme dans une direction sûre.
Suis toutes les pratiques de sécurité standard lors du tir.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le canon atteint la fin de sa durée de vie utile, consulte les directives locales pour l'élimination des
composants d'armes à feu.
Ne jamais se débarrasser des armes ou des composants d'armes d'une manière qui pourrait poser un
risque pour autrui.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CANON PRÉFILÉ REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
SHILEN .3006, consulte le site Web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Profite de ton nouveau canon de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR
PRETHREADED BARREL SHILEN .3006
Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .3006. Questa
guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo
canna. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti di armi con cura e rispetto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare la canna.
Utilizza l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'installazione.
Conserva la canna in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando utilizzi
l'arma.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Ispeziona regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la canna sia compatibile con il tuo modello di fucile Remington 700.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo che non sia specificato nelle istruzioni di
installazione.
Controlla che la volata sia tagliata a 90° rispetto al foro e sia correttamente rifinita prima dell'uso.
Utilizza sempre gli strumenti di misurazione del gioco di testa e il alesatore corretti quando approfondisci
la camera.
Non superare le specifiche di cartuccia raccomandate per la canna.
Se hai dubbi su qualsiasi aspetto dell'installazione o dell'uso, consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi la canna, il blocco di rinculo di
fabbrica, gli alesatori e l'alesatore di finitura.
Assicurati di lavorare in un'area pulita e organizzata.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi la canna esistente dal tuo fucile Remington 700, assicurandoti che l'arma sia scarica e
sicura.
Installa la nuova canna Shilen utilizzando il blocco di rinculo di fabbrica come specificato nelle
istruzioni del produttore.
Assicurati che la canna sia posizionata correttamente e saldamente.

Approfondimento della Camera3.

Dopo l'installazione, utilizza un alesatore a mano per approfondire la camera fino a raggiungere il



corretto gioco di testa.
Controlla regolarmente il gioco di testa utilizzando gli alesatori corretti per garantire sicurezza e
corretto funzionamento.

Ispezione Finale4.

Una volta completata l'installazione, esegui un'ispezione approfondita della canna e dell'arma.
Conferma che tutti i componenti siano saldamente fissati e funzionino correttamente.

Uso5.

Carica l'arma solo quando sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura.
Segui tutte le pratiche di sicurezza standard quando spari.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se la canna raggiunge la fine della sua vita utile, consulta le linee guida locali per lo smaltimento dei
componenti delle armi da fuoco.
Non smaltire mai armi da fuoco o componenti di armi in modo che possa rappresentare un rischio per gli
altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED
BARREL SHILEN .3006, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro supporto
clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la
nostra massima priorità. Goditi la tua nuova canna in modo responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006
Introduksjon
Takk for at du valgte REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .3006. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og installasjon av løpet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og våpenkomponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du installerer eller håndterer løpet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, under installasjonen.
Oppbevar løpet på et trygt og sikkert sted, borte fra barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø når du bruker skytevåpenet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.
Inspiser regelmessig løpet for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at løpet er kompatibelt med din Remington 700 riflemodell.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte som ikke er spesifisert i
installasjonsinstruksjonene.
Sjekk at munnstykket er kuttet i 90° i forhold til løpet og er korrekt kronet før bruk.
Bruk alltid de riktige hodeplassering gauge og reamer når du fordyper kammeret.
Overskrid ikke de anbefalte patronspesifikasjonene for løpet.
Hvis du er usikker på noe aspekt ved installasjonen eller bruken, konsulter en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og komponenter, inkludert løpet, fabrikk rekylkloss, hodeplassering
gauge og finish reamer.
Sørg for at du arbeider i et rent og organisert område.

Installasjonstrinn2.

Fjern det eksisterende løpet fra din Remington 700 rifle, og sørg for at skytevåpenet er uladd og
trygt.
Installer det nye Shilen løpet ved å bruke fabrikk rekylkloss som spesifisert i produsentens
instruksjoner.
Sørg for at løpet er riktig og sikkert plassert.

Forbedring av kammeret3.

Etter installasjonen, bruk en hånddrevet finish reamer for å forlenge kammeret til riktig
hodeplassering er oppnådd.
Sjekk regelmessig hodeplassen med de riktige gauge for å sikre sikkerhet og riktig funksjon.



Sluttinspeksjon4.

Når installasjonen er fullført, utfør en grundig inspeksjon av løpet og skytevåpenet.
Bekreft at alle komponenter er sikkert festet og fungerer korrekt.

Bruk5.

Laste skytevåpenet kun når du er klar til å skyte.
Pek alltid skytevåpenet i en sikker retning.
Følg alle standard sikkerhetspraksiser når du skyter.

Avfallsinstruksjoner
Kaste av eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis løpet når slutten av sin nyttige levetid, konsulter lokale retningslinjer for avhending av
våpenkomponenter.
Kast aldri skytevåpen eller våpenkomponenter på en måte som kan utgjøre en risiko for andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN
.3006, vennligst referer til produsentens nettsted eller kontakt deres kundestøtte for assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår
høyeste prioritet. Nyt ditt nye løp ansvarlig.



Säkerhetsinstruktionsguide för REMINGTON 700
FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL SHILEN .3006. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din
pipan. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med försiktighet och respekt.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar pipan.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, under
installationen.
Förvara pipan på en säker och trygg plats, borta från barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder vapnet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan varje användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att pipan är kompatibel med din Remington 700rifle.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt som inte anges i installationsanvisningarna.
Kontrollera att mynningen är skuren i 90° mot borren och är korrekt krönad innan användning.
Använd alltid rätt huvudutrymmesmätare och reamer när du fördjupar kammaren.
Överskrid inte de rekommenderade patron specifikationerna för pipan.
Om du är osäker på något aspekt av installationen eller användningen, rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive pipan, fabriks rekylklacken,
huvudutrymmesmätare och finish reamer.
Se till att du arbetar i ett rent och organiserat område.

Installationssteg2.

Ta bort den befintliga pipan från din Remington 700rifle, och se till att vapnet är oladdat och
säkert.
Installera den nya Shilenpipan med hjälp av fabriks rekylklacken enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och säkert.

Fördjupning av kammaren3.

Efter installationen, använd en handdriven finish reamer för att fördjupa kammaren tills korrekt
huvudutrymme uppnås.
Kontrollera regelbundet huvudutrymmet med rätt mätare för att säkerställa säkerhet och korrekt
funktion.



Slutinspektion4.

När installationen är klar, genomför en noggrann inspektion av pipan och vapnet.
Bekräfta att alla komponenter är ordentligt fastsatta och fungerar korrekt.

Användning5.

Ladda vapnet endast när du är redo att skjuta.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Följ alla standard säkerhetsrutiner när du skjuter.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Om pipan når slutet av sin användbara livslängd, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
skjutvapenkomponenter.
Kassera aldrig skjutvapen eller deras komponenter på ett sätt som kan utgöra en risk för andra.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående REMINGTON 700 FACTORY CONTOUR PRETHREADED BARREL
SHILEN .3006, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår
högsta prioritet. Njut av din nya pipa på ett ansvarsfullt sätt.
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